
PODER ESPECIAL 

OTORGADO POR: 
 PRIZER PFR PHARMACEUTICALS 
HOLDING B.V. . 

AFAVOR DE: o 
EABARA. €: COMPAÑÍA ABOGADOS €.L, 

PRIMERA.- COMPARECIENTE.- 

El señor Eduard Slijkoord, en su calidad de Director 
General B y como tal Representante Legal de la 
compañía PFIZER PFE PHARMACEUTICALS 
HOLDING B.Y. (en adelante “MANDANTE”)- El 
compareciente es de nacionalidad holandesa, 

domiciliado en esta ciudad de Oostvoome, mayar de 
edad, hábil para contrater y obligarse y quien actúa 
por los derechos que representa. 

SEGUNBDA..- PODER ESPECIAL.- 

La MANDANTE, en forma libre y voluntaria, otorga 
el presente Poder Especial a favor de la compañía 

FABARA é COMPAÑÍA ABOGADOS C.L,, y la 
nombra como su Apoderada Especial, a quien en 
adelante ' se le — podrá denominar la 
“MANDATARIA", para que tenga plenas facultades 
y atribuciones para realizar, a nombre y en 
representación del MANDANTE, lo siguiente: 

he 

a) Representar al MANDANTE, en los actos 

que sean necesarios ante entidades 
públicas, privadas, administrativas 0 
judiciales, única y exclusivamente por su 
calidad de MANDATARIÍA, especialmente 
pero no limitado a: 1) la suscripción de 
títulos de acción; ii) comparecer a las 
Juntas Generales que se celebren, pudiendo 
proponer, discutir y votar sobre los puntos 
a tratarse ¡H) presentar solicitudes a 
órganos de control ecuatorianos; iv) 
registrar la inversión en el Banco Central 
del Ecuador; v) realizar convocatorias. 

b) Contestar y presentar demandas, 
representar judicial y extrajudicialmente 
para defender los derechos e Íntereses del 
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SPECIFIC POWER OF ATTORNEY 

  

GRANTED BY; i 

PFIZER PFE PHARMACEUTICALS HOLDING 
BV. * 

TO: 

FABARA e COMPAÑÍA ABOGADOS C. L. 

FIRST.- APPEARER.- 

Mr. Eduard Slijkoord, da his capacity as Managing 
Director B and as such Legal Representative of 

PFIZER PFE PHARMACEUTICALS HOLDING 
B.V. (hercinafter “PRINCIPAL”.- The appearer, 
Eduard Slijkoord ís national of the Netherlands, af 
legal age, domiciled in the city of Oostvoorne, the 
Netherlands, able to execute contracts and assume 
obligations, acting in his capacity and for the rights 
he represents, 

SECOND.- 

ATTORNEY.- 
SPECIFIC 

PRINCIPAL, freely and voluntarily hereby grants 
this Specific and Limited Power of Attorney to 
FABARA £ COMPAÑÍA ABOGADOS C.L., and 
appolnts 1 as “Attorney-in-fact”, hereinafter also 
referred to as “AGENT”, so that he shall have the full 
power and authority, in the name and on behalf of the 

PRINCIPAL, to undertake and perform only” the 
following acts: 

a) To act on behalf of the PRINCIPAL, in 
necessary acts before public, private, 

administrative or legal entities, only and 
exclusively in jts capacity of AGENT, 
specially but not limited to: 1) subscription 

of Shares; 11) attend to the General 
Shareholders Meetings that might be held, 
being capable to propose, discuss and vote 
on the matters to be known; ji) file 
applications before Ecuadorian control 
entities; and, 1v) register the investment at 
the Central Bauk of Ecuador. 

b) Reply and file claims, whether judicial and 
extrajudicial, in order to safeguard the 
rights and interests of the PRINCIPAL. 

POWER OF. 

 



d 

2) 
)) 

MANDANTE. 

Para que pueda representar, vender y/o 
comprar acciones o participaciones a nombre 

de la MANDANTE en compañías anónimas 

o limitadas ecuatorianas; especialmente en la 
compañía PFIZER CÍA. LTDA., en calidad 

de cedente o cesionario dependiendo el 

proceso y a su vez facultarla para la 

notificación de dichas transferencias al 
Representante Legal de cada compañía; 

adicionalmente se faculta a la 
MANDANTARIA para que suscriba cuanto 
documento público o privado sea necesario 
para el legal perfeccionamiento de dicho 
acto y su actualización en los Libros 
Sociales respectivos. 
La MANDATARIA está facultada al tenor 
del Art. 6 de la Ley de Compañías, 

especialmente, a contestar demandas y 

cumplir las obligaciones respectivas que 

eventualmente le correspondan o sean por 

cuenta del MANDANTE, 

La MANDATARIÍA, podrá hacer, a 

nombre del MANDANTE, todo aquello 

que sea necesario para cumplir a cabalidad 
con el mandato conferido y para proteger 

los derechos £ intereses del 
MANBDANTE, por lo que ninguna entidad 
y/o autoridad pública o privada del 
Ecuador podrá alegar insuficiencia de 

poder, siempre y 

autorización (la cual podrá ser obtenida por 
correo electrónico) del MANDANTE para 
realizar cualquier acto bajo el presente 
Poder Especial. * 

El MANDANTE, reconoce y acepta que la 

MANDATARIA no será personalmente 
responsable de las obligaciones que - 
adquiera el MANDANTE. 

TERCERA.- PLAZO.- 

El presente poder: 

Tendrá validez desde la presente fecha, 

Terminará automáticamente ante el primero 
de los siguientes eventos: 
Plazo de dos años; o (1i) notificación por 
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cuando eli 

MANDATARIO - haya” obtenido previa 

d) 

    
    

“AGENT” in the fartne 
Ecuadorian companié 
company PFIZER 

such transfers to the Legal Reprege tative 

of each company. Furthermore, ¡ej rs 
to the PRINCIPAL to subscribe ¿y public 

or private document necessary for the legal 

development of such act and ls update in 

process and in turn authorize for Pos 

po 

the respective Social Books. 

The AGENTS are entítled to, under Article 

6 of the Companies Law, in particular, 

reply demands and enforce the obligations 

may be subject to be charged to THE 

PRINCIPAL. 

On bebalf of the PRINCIPAL, the AGENT 
shall underteke all necessary procedures in 

order to fully accomplish the assignment 
conferred within tbis instrument and 

safeguard lis righis and interests. No 
Ecuadorian authority, whether 

governmental of private, may claim lack of 
legal capacity to handle assigned matters, 

provided that the Agent requests for a prior 
approval (which may be given via e-mail) 

of the Principal for any act to be performed 

by the Agent on behalf of tbs Principal 

under this Specific Power of Attorney. 

“The PRINCIPAL acknowledges and accepts 
that the AGEÉNT shall not be held 

personally liable of the responsibilities 

acquired by the PRINCIPAL. 

TH1RD.- TERM.- 

This power of attorney: * 

(a) Shall have effect from the date hereof, 

(o) Shall terminate automatically on the earliest 

event: (1) two years or (ii) notification in 

writing by the PRINCIPAL to the Attorney 
that this power of attorney is revoked; and 

(c) May not be amended or modified in any 
manner other than by €n Instrument ia 
writing. 

  

 



  

escrito del  MANDANTE a la 
MANDATARÍA de la renovación del 

presente poder. 
c) Sala podrá ser modificado o enmendado por 

escrito. 

  

CUARTA.- LEY APLICABLE.- 

El presente poder estará regido por las leyes de la 

República del Ecuador. 

17 de abril de 2015 Lugar y fecha: 

do te po 
Tin 

Nombre: Eduard Slijkoord 
Cargo: Director General B 

FOURTE.- GCOVERNING LAW.- 

This power of attorney is governed by and construed 
in accordance with the laws of Ecuador. 

Place and Dated: April_ ¿7,2015 

o ¿| ! 7 án pt . 

MAA 
a 

Name: Eduard Slijkoord 
Title: Macaging Director E 
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